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Abstract 

The purpose of this study was to identify personal and social deixis in dialogues by male 

speakers who identify themselves as homosexual in the Japanese TV series きのう何食べた？. 

Personal pronouns and terms of address were chosen as the parameters of the two deixis. The 

data was gathered from the first season of the series through uninvolved conversation 

observation technique. In regards to usage of personal pronouns, gay speakers showed the 

tendency to use masculine and informal first-person pronouns like 俺 and僕 on daily basis 

with the exception during formal conversations. Only a handful of true third-party pronouns 

were spoken and, while there were 50 utterances of masculine second person pronoun お前, 

they were all spoken only by one speaker towards his partner, thus the same tendency could 

not be concluded. This was due to cultural preference by Japanese speakers to address second 

and third party with proper name and demonstrative pronouns. Terms of address were 

categorized by relationship between speakers and the addressee: partner, family, friend, 

professional, and others. Data showed that pet name and given name were the most used when 

addressing partners. Surname was the most used to address friends and colleagues in social 

and professional settings. As for family terms of address, data showed that there were no 

special terms of address used by gay speaker to address their family members. 
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Abstraksi 

Penelitian ini bertujuan untuk mengidentifikasi deiksis persona dan sosial dalam dialog oleh 

penutur pria yang mengidentifikasi mereka sebagai homoseksual dalam serial televisi Jepang 

Kinou Nani Tabeta?. Kata ganti orang dan tutur sapaan dipilih sebagai parameter bagi kedua 

deiksis tersebut. Data dalam penelitian ini dikumpulkan dari musim pertama dari serial televisi 

tersebut dengan menggunakan metode simak libat bebas cakap. Dalam menggunakan kata 

ganti orang, penutur pria homoseksual menunjukkan kecenderungan untuk menggunakan kata 

ganti orang pertama yang bersifat maskulin dan informal seperti 「俺」dan「僕」pada 

percakapan sehari-hari dengan pengecualian pada percakapan dalam situasi formal. Kata ganti 

orang ketiga sejati dapat ditemukan dengan jumlah yang terbatas, sementara terdapat 50 tuturan 

yang menggunakan kata ganti orang kedua maskulin dan seluruhnya dituturkan oleh satu 

penutur dan digunakan untuk mereferensikan pasangannya. Sehingga, untuk kata ganti orang 

kedua dan ketiga, kecenderungan yang sama tidak dapat disimpulkan. Hal ini disebabkan 

karena preferensi penutur bahasa Jepang yang cenderung menggunakan nama diri dan 

pronomina demonstratif untuk mereferensikan pihak kedua dan pihak ketiga dalam percakapan. 

Berdasarkan hubungan antara penutur dan petutur, tutur sapaan dikategorikan menjadi 

pasangan, keluarga, teman, profesional, dan lain-lain. Data menunjukkan bahwa nama cumbu 

dan nama kecil merupakan tutur sapaan yang paling sering ketika penutur mereferensikan 

pasangan mereka. Nama marga paling sering digunakan oleh penutur ketika mereferensikan 

teman dalam situasi sosial dan kolega dalam situasi profesional. Tidak ada sapaan keluarga 

khusus yang digunakan oleh penutur ketika mereferensikan anggota keluarga mereka.  

Kata kunci: deiksis sosial, deiksis persona, kata ganti orang, tutur sapaan 
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